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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitdtskontrollen wider Erwarten Miangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende Hotline: +49 (0)291 / 952993-650
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 00_06/2026
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@ sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfiltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses
Produkts beginnen. Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spéitere Zwecke gut auf.

1. Der Hersteller iibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgemifen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrénkt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder
sonstigen Fliissigkeiten gereinigt werden. Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

3. /\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschéidigungen.
Benutzen Sie die Leuchte niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

4. A\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat
ausschalten bzw. Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

5. E Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill
entsorgt werden darf. Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fiir das Recycling von elektrischen und
elektronischen Geriten gebracht werden. Beim Kauf eines Neugerites haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerit zuriickzugeben. Riickgabe
und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall kostenfrei.

Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe vorhandene Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerdt umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstorungsfrei entnommen werden kénnen und fithren diese einer
separaten Sammlung zu. Bitte erfragen Sie diese Stellen bei Ihrer kommunalen Verwaltung.

Die ordnungsgemaife Entsorgung dieses Produkts hilft, mogliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem
Vorhandensein geféhrlicher Stoffe, Gemische oder Komponenten ergeben konnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fiir
die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

6. Schutzklasse II [O]. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.

7. Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschédigt werden.

8. Anschlussart Typ Y: Zur Vermeidung von Gefdhrdungen darf eine beschidigte du3ere flexible Leitung dieser Leuchte ausschlielich vom
Hersteller, seinem Servicevertreter oder einer vergleichbaren Fachkraft ausgetauscht werden.

9. Leuchte nur auf eine waagerechte ebene Flache stellen.

10. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20“ und ist ausschlieflich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.

11. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

12. #__® Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.

13. Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “E*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015.

14. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind moglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstirke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit
von der Lebensdauer verdndern.

15. &\ Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen.

@Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further
reference.

1. The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use
only a dry, lint-free cloth for cleaning.

3. /A Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you
notice any damage.

4. /\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit
breaker/automatic circuit breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to "OFF".

5. B The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household
waste. At the end of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. When
purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for you.

Please delete all personal data before returning.Before returning, please remove existing batteries or accumulators that are not enclosed by the old
device, as well as lamps that can be removed without destroying them and bring them to a separate collection.Please inquire about these positions at
your municipal administration.

Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health which might otherwise occur as a
result of hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing potentially
usable substances and conserving our environment.

6. Safety class II [O]. This light is specially insulated and must not be connected to an earthed conductor.

7. Do not install the light on a damp or conductive subsurface. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.

8. Connection type Y: In order to eliminate any risks in case of damages, the outer flexible cable of this lamp may only be replaced by a special cable
or by a cable exclusively available from the manufacturer, its service representative or a comparable qualified technician.

9. Place the lamp on horizontal surfaces only.

10. The lights have a protection class rating of “IP20“ and are solely intended for indoor use only of private households.

11. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

12. *..® The light source of this lamp is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

13. This product contains a light source of energy efficiency class “E“, based on the EU regulation 2019/2015.

14. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of
life span level from the lamp.

15. A\ This article is not suitable for use with dimmable electric circuits.
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@ Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec Pinstallation ou la mise en marche de ce produit.

Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chaque raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommageés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommaggée.

4. /\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique
ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou 'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné a un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Lors de l'achat d'un
nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le retour et 1'élimination sont gratuits pour vous.

Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir.Avant de retourner, veuillez retirer les piles ou accumulateurs existants qui ne sont pas
enfermés dans l'ancien appareil, ainsi que les lampes qui peuvent étre retirées sans les détruire et les apporter a une collecte séparée.Veuillez vous renseigner
sur ces postes aupres de votre administration municipale. La mise au rebut correcte de ce produit permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la
santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances dangereux. En tant que consommateur, vous jouez un role essentiel dans le
recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.

6. Catégorie de protection II [O]. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas étre raccordée a un céble de protection terre.

7. Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

8. Type de connexion Y: afin d’éviter tout danger un fil abimé extérieurement ne peut étre remplacé que par le fabricant, le revendeur officiel ou un technicien
spécialisé.

9. Placez la lampe seulement sur les surfaces horizontales.

10. Le luminaire posséde le degré de protection "IP20" et est exclusivement réservé a une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

11. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

12. *..® La source lumineuse de ce luminaire ne peut pas étre remplacée. Dés que la source lumineuse arrive en fin de vie, la totalité du luminaire doit étre
remplacée.

13. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “E*, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015.

14. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se
modifier en fonction de la durée de vie.

15. &\ Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation.

—

D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I’uso per I’ulteriore impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /A Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare 1'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

4. /\ Attenzione! Scollegare l'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o l'interruttore automatico oppure
rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su "OFF".

5. 1l simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Quando acquisti un nuovo
dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo caso, il reso ¢ lo smaltimento sono gratuiti per te.

Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare.Prima di restituire, rimuovere le batterie o gli accumulatori esistenti che non sono inclusi nel
vecchio dispositivo, nonché le lampade che possono essere rimosse senza distruggerle e portarle in una raccolta separata.Si prega di informarsi su queste
posizioni presso la propria amministrazione comunale. Lo smaltimento conforme di questo prodotto contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno
dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o0 componenti pericolose. In quanto consumatore,
I’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili e il mantenimento di un ambiente pulito.

6. Classe di sicurezza II [O]. Questa lampada ¢& isolata e non pud essere collegata al cavo di presa a terra.

La lampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

8. Tipo di allacciamento. Tipo Y: Per evitare pericoli ¢ necessario che una linea esterna danneggiata di questa lampada venga sostituita esclusivamente dal
produttore, dal suo servizio di assistenza o da una persona specializzata in materia.

9. Collocare la lampada su una superficie piana orizzontale.

10. La lampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

11. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

12. ¥_..® La sorgente luminosa di questa lampada non & sostituibile. Quando la sorgente luminosa avra raggiunto il termine del suo ciclo vitale, va sostituita
I’intera lampada.

13. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “E“, in base al regolamento UE 2019/2015.

14. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata
in servizio.

15. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili.

~

(® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacion o la puesta en marcha de este
producto. Guarde las instrucciones.

1. El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

2. Parael cuidado de las luces solo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni
otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

3. A jCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lampara no presente ningtin tipo de dafio. En ningtin
caso utilice la lampara si detecta algtin dafio.

4. A\ jAtencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el
fusible automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

5. H El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Al
comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucion y la eliminacion son gratuitas para
usted.

Elimine todos los datos personales antes de regresar.Antes de devolverlo, retire las baterias o acumuladores existentes que no estén incluidos en el
dispositivo antiguo, asi como las lamparas que se puedan quitar sin destruirlas y llévelas a una recoleccion separada.Inférmese sobre estos puestos en su
administracion municipal.

El desecho adecuado de este producto ayudara a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la presencia de
sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas potencialmente
reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

6. Clase de proteccion I [B]. Esta lémpara esta especialmente aislada y no es preciso conectarla a un conductor de proteccion.

No montar la lampara en zonas subterraneas himedas o conductivas. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.

8. Tipo de conexion Y: Para evitar riesgos, un conductor flexible exterior dafiado de esa lampara podra ser sustituido exclusivamente por el fabricante, por el
servicio de asistencia encargado o por especialistas similares.

9. Colocar la lampara sélo en una superficie horizontal lisa.

10. La lampara posee el grado de proteccion “IP20% y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.

11. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

12. *..® La fuente de iluminacion de la 14mpara no es reemplazable. Cuando la fuente de iluminacién llegue al final de su vida atil, debera reemplazarse toda la
lampara.

13. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética “E* conforme al reglamento UE 2019/2015.

14. Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en
funcién de su vida.

15. &\ Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables.

~

™® Sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzese de felgende informationer neje, for du starter med installationen eller idriftszettelsen af dette produkt.
Denne driftsvejledning skal opbevares, s du kan bruge den pa et senere tidspunkt.

1. Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som folger ud af uhensigtsmassig brug af lygten.

2. Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, mé dette produkt ikke rengeres med vand eller andre vaesker.
Anvend en tor, fnugfri klud til rengering.

3. /A Forsigtigt! Fare for elektrisk sted. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager
nogen beskadigelser.

4. /\ OBS! Fjern stromledningen fra stremforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstromsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa "OFF".

5. B Symbolet (skraldespand med streg over) pi produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé deponeres sammen med husholdningsaffald.

Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Ved keb af en ny enhed har du ret til at returnere en

tilsvarende gammel enhed.I dette tilfaelde er returnering og bortskaffelse gratis for dig.

Slet venligst alle personlige data, for du returnerer.For du returnerer, bedes du fjerne eksisterende batterier eller akkumulatorer, der ikke er omsluttet af den

gamle enhed, samt lamper, der kan fjernes uden at edeleegge dem, og bringe dem til en separat athentning.Forher dig om disse stillinger hos din kommunale

administration.

En korrekt bortskaftelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljo- og sundhedsmaessige folger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer,

blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du en afgerende rolle med hensyn til en potentiel genanvendelse af rstoffer samt opretholdelsen af et rent

milje.

Beskyttelsesklasse II [B]. Denne lygte har en ekstra isolering og m4 ikke tilsluttes til en jordledning.

7. Lygten mé ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.

8. Tilslutningsmetode type Y: For at undgé farekilder, ma den udvendige fleksible ledning i tilfzelde af beskadigelser udelukkende erstattes af producenten,
autoriserede reprasentanter, e.l. fagmend.

9. Lygten ma kun placeres pa vandrette og jeevne overflader.

10. Lampen har kapslingsklasse “IP20% og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dere i private husholdninger.

11. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspaere, LED, etc.)

.® Denne lampes lyskilde kan ikke erstattes. Nér lyskilden har opnéet dens levetids slutning, si skal hele lampen erstattes.

13. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieftektivitetsklassen “E*, baseret pda EU-forordningen 2019/2015.

14. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa @ndre sig alt efter dens levetid.

15. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stromkredse.

o

® Siikerhetsforeskrifter / Var god och liis den hir informationen noggrant innan du borjar med att installera den hiir produkten eller ta den i drift.

Forvara den hir bruksanvisningen for senare indamal.

Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nir belysningen anviénts pa ett icke fackmassigt sétt.

2. Skotseln av belysning inskrénker sig till utsidorna. P& grund av elsékerheten fir denna produkt inte rengdras med vatten eller andra vétskor. Anvénd endast
en torr, luddfri duk for rengdring.

3. /\Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elndtet. Anvénd aldrig
lampan om du upptécker skador.

4. /\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen pabdrjas méste kraftledningen kopplas spanningsfri. Sting av FI-brytare eller dvargbrytare respektive
skruva ut sdkringen. Befintliga omkopplare pa »OFF”.

5. B Symbolen med den dverstreckade soptunnan pé produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte fir hanteras med hushallsavfallet. Produkten
behover istéllet efter livsldngdens slut tas till en uppsamlingsstation dér elektriska och elektroniska apparater atervinns. Vid kop av en ny enhet har du rétt att
returnera en motsvarande gammal enhet.] detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for dig.

Vinligen radera alla personuppgifter innan du returnerar.Innan du returnerar, ta bort befintliga batterier eller ackumulatorer som inte 4r inneslutna av den
gamla enheten, samt lampor som kan tas bort utan att forstora dem och lamna dem till en separat uppsamling.Frdga om dessa tjénster pa din kommunala
forvaltning.

Denna produkts korrekta avfallshantering hjdlper till att forhindra potentiella miljo- och hilsokonsekvenser som kan uppstd genom nérvaron av farliga
dmnen, blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du dérvid en avgérande roll for atervinning av potentiellt anvdndbara rdvaror och
uppratthallandet av en ren miljo.

6. Skyddsklass II [B]. Denna belysning har en speciell isolering och fir inte anslutas till en skyddsledare.

Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag. Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.

8. Anslutningssitt typ Y: For att undvika risker fir en utvéndig, bojlig ledning till den hér lyktan vid skada enbart bytas av tillverkaren, den som tar hand om
kundtjénsten pé hans végnar eller ndgon jamforlig specialist.

9. Lyktan skall enbart placeras pé en vagrét, plan yta.

10. Lampan dr forsedd med skyddsgraden “IP20“ och &r endast avsedd for anvindning inomhus i privata hushall.

L1. Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

12. *_..® Ljuskillan i denna lampa ir inte utbytbar. Nér ljuskillan nétt shutet pa sin livslingd, maste hela lampan bytas ut.

13. Denna produkt innehaller en ljuskélla i energieffektivitetsklassen “E*, baserad pa EU-forordningen 2019/2015.

14. Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier d&r mdjliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan dven fordndras beroende pa livsldngden.

15. & Denna artikel ér inte limplig att anviindas i dimbara strémkretsar.

—_—

~
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Q@D sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget neye for De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som matte oppsta som foelge av feil bruk av lampen.

2. Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjores med vann eller andre veesker. Bruk kun en torr
klut som ikke loer nér du rengjer produktet.

3. /A Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen pa mulige skader for den kobles til stremnettet. Bruk aldri lampen dersom den er
skadet.

4. /\ Advarsel! For montering eller demontering mé nettledningen vare spenningsfri. FI-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal
skrus ut. Brytere skal settes pd “OFF¢.

5. E Symbolet med en gjennomstreket soppelbette pa produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. I
stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Ved kjop av ny enhet har du rett til &
returnere en tilsvarende gammel enhet.I dette tilfellet er retur og avhending gratis for deg.

Vennligst slett alle personlige data for du returnerer.For du returnerer, vennligst fjern eksisterende batterier eller akkumulatorer som ikke er omsluttet av den
gamle enheten, samt lamper som kan fjernes uten 4 edelegge dem og bringe dem til en separat samling.Sper om disse stillingene hos din
kommuneadministrasjon.

Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unnga mulige skader pa helse og miljo som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer,
blandinger eller komponenter.Som forbruker spiller du en avgjerende rolle for gjenbruk av potensielt nyttbare rastoffer og til & holde miljoet rent.

6. Verneklasse II [O]. Denne lampen er isolert spesielt og far ikke koples til en jordledning.

7. Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag. Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

8. Tilkoblingmate type Y: For & unnga fare, mé en skadet ytre fleksibel ledning pa denne lampen kun skiftes ut av produsenten, dens representant eller en
tilsvarende fagmann.

9. Lampen mé kun plasseres pa en vannrett jevn flate.

10. Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20* og er utelukkende ment for bruk innenders i private husholdninger.

11. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).

12. ¥_..® Lyskilden i denne lykta kan ikke byttes ut. Nar lyskilden er oppbrukt ma hele lykta byttes ut.

13. Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “E* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015.

14. Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsé forandre seg avhengig av levetiden.

15. & Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stromkretser som kan dimmes.

—

™ Turvaohjeet / Lue néimi tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timiin tuotteen asennuksen tai kiyttoonoton. Siilyti tiimi kiyttoohje huolellisesti

myo6hempéai kiiyttod varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eikd vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epédasiallisesta kdytosta.

2. Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. Sdhkéturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedelld tai muilla nesteilld. Kéytd puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

3. /A Varo! Sihkdiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sihkdverkkoon kytkemisti. Al kiyta valaisinta, jos havaitset siini
vaurioita.

4. /\ Huomio! Kytke verkkojohto jénnitteettoméksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paélté tai poista
sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

5. Yliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen péilli merkitsee, etté titi tuotetta ei saa hivittié yhdessi talousjitteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kéyttoikansa loputtua sahko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierrdtyksen kerdilypisteeseen. Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus
palauttaa vastaava vanha laite. Tédssé tapauksessa palautus ja havittdiminen ovat sinulle ilmaisia.

Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta.Ennen palautusta poista vanhat paristot tai akut, jotka eivit ole vanhan laitteen sisillé, sekd lamput, jotka
voidaan irrottaa niitd tuhoamatta ja toimita ne erilliseen kerdyspisteeseen.Kysy ndistd tehtdvista kuntasi hallinnosta.

Taman tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estimidn mahdollisia ympéristo- ja terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden,
seosten tai komponenttien padtymisestd luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli mahdollisesti kayttokelpoisten raaka-aineiden kierrdttimisessd ja puhtaan
ympériston yllapitdmisessa.

6. Suojaluokka II [O]. T#lli valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liittdd maadoitusjohtimeen.

7. Al asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan péille. Kiinniti huomiota siihen, etteivit johdot vaurioidu asennuksessa.

8. Tyypin Y liitintdtapa: Vaaratilanteiden vélttdmiseksi ainoastaan valmistaja, valmistajan huoltoedustaja tai verrattavissa oleva ammattihenkil6 saa vaihtaa
tdmén lampun vaurioituneen ulomman joustavan johdon uuteen.

9. Aseta lamppu vain vaakasuoralle tasaiselle tasolle.

10. Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20* ja se on tarkoitettu kdytettaviksi ainoastaan sisétiloissa yksityistalouksissa.

11. Alﬁ katso suoraan valoldhteeseen (valaistusviline, LED jne.).

12. *..® Valaisimen valonlihde ei ole vaihdettavissa. Kun valonlihde on tullut elinkaarensa pashin, koko valaisin tiytyy korvata uudella.

13. Tuote siséltdad valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on “E* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan.

14. LEDien viérit saattavat hieman poiketa toisistaan erésté riippuen. LEDin valonvirin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia my0ds sen kéyttoidsta.

15. A& Timi artikkeli ei sovellu kiiytettiviiksi himmennettéivissé virtapiireissa.

—

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt

begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

2. Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

3. /\Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp
nooit als u beschadigingen constateert.

4. A\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de
zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

5. E Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit
product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. Bij
aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u
gratis.

Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u terugkeert.Verwijder voor het retourneren bestaande batterijen of accu's die niet door het oude apparaat zijn
ingesloten, evenals lampen die kunnen worden verwijderd zonder ze te vernietigen, en breng ze naar een aparte inzameling.Informeer naar deze functies bij
uw gemeentebestuur.

~
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De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien uit de
aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare
grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Beschermklasse IT [B]. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een beschermleider worden aangesloten.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.
Aansluitingsaard typ Y: Om gevaren te vermijden mag de beschadigde flexibele buitenleiding van deze lamp uitsluitend door de producent , zijn
servicevertegenwoordiger of een vergelijkbaar vakman uitgewisseld worden.

Lamp enkel op een vlak horizontaal oppervlakte plaatsen.

De lamp heeft beschermingsklasse “IP20“ en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.

Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

*..® De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, dient de complete lamp te worden
vervangen.

Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “E¢, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015.

Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook athankelijk van de levensduur
veranderen.

&\ Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits.

Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczytaé¢ dokladnie ponizsze informacje.

1.

o
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14.
15.

Instrukcje nalezy przechowywa¢ do pozniejszego wykorzystania.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za zranienia lub uszkodzenia bedace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ §wietlowka.

Konserwacja §wietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czyséci¢ woda ani innymi
ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzepiace;j si¢ Sciereczki.

/N Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampg pod katem
ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

A Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odlaczy¢ od zasilania. Wylaczy¢ wylacznik réznicowopradowy lub instalacyjny,
wykreci¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

hi4 Symbol przekreslonego pojemnika na $mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego.
Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu odpowiedniego starego urzadzenia. W takim przypadku zwrot i utylizacja sg dla Panstwa bezptatne.
Przed powrotem usun wszystkie dane osobowe.Przed zwrotem prosimy o usunigcie istniejacych baterii lub akumulatoréw, ktore nie sg dotaczone do starego
urzadzenia, a takze lamp, ktére mozna wyjac bez ich niszczenia i oddanie do oddzielnej zbiorki.Zapytaj o te stanowiska w swoim urz¢dzie gminy.
Wtasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnosci niebezpiecznych
substancji, mieszanin lub sktadnikow. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna rolg w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcoéw i utrzymaniu
czystego Srodowiska.

Klasa ochrony II [B]. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze by¢ laczona z przewodem ochronnym.

Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznos¢. Nalezy si¢ upewnic, ze przewody nie zostaty
uszkodzone podczas montazu.

Rodzaj podtaczenia typ Y: aby unikna¢ zagrozen uszkodzony zewngtrzny ruchomy przewod lampy moze zosta¢ wymieniony wylacznie przez producenta
lub jego partnera serwisowego, lub specjaliste o podobnych kompetencjach.

Lampe ustawiac tylko na poziomej, rOwnej powierzchni.

Lampa posiada stopien ochrony “IP20% i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodlo §wiatta (zarowka, dioda LED itp.).

"® Nie mozna wymieni¢ zrodta $wiatta w tej lampie. Jesli zrodto $wiatha osiagnie swojg Zywotno$é, to nalezy wymieni¢ catg lampe.

Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej “E*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015.

Mozliwe sg roznice w kolorach diod LED réznych szarz. Kolor §wiatla i sita $wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwigzku z Zywotnoscig.

A Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu.

©D Bezpecnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, d¥ive neZ za&nete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto
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pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i $kody, které vzniknout diisledkem neodborného pouzivani svitidel.

Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodi elektrické bezpeénosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k &igténi
pouze suchou utérku, ktera nepousti vlakna.

A\ Opatrné! Nebezpeci zasazeni elektrickym proudem. Pied kazdym pfipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni
pripadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

/\ Pozor! Pred montazi nebo demontazi odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vysroubujte pojistku.
Vypinace piepnéte do polohy ,,OFF*.

H Symbol pieskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamen, Ze vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobek je
misto toho tfeba na konci jeho zivotnosti piedat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistrojii. Pfi nakupu nového zatizeni mate pravo vratit
odpovidajici staré zafizeni.V takovém piipad¢ je pro vas vraceni a likvidace zdarma.

Pred vracenim prosim vymazte v§echny osobni udaje.Pied vracenim prosim vyjméte stavajici baterie nebo akumulatory, které nejsou pfilozeny ke starému
zatizeni, jakoz i lampy, které lze vyjmout bez jejich zni¢eni, a odevzdejte je do oddéleného sbéru.O téchto pozicich se prosim informujte u svého obecniho
ufadu.

Spravna likvidace tohoto vyrobku pomize zabranit moznym nasledkiim pro zivotni prostiedi a zdravi v disledku pfitomnosti nebezpecnych latek, smési
nebo komponenti. Jako spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych surovin a v udrzovani ¢istého zivotniho prostiedi.

Tiida ochrany II [@]. Toto svitidlo ma zvlastni izolaci a nesmi byt pFipojeno na ochranny vodic.

Nemontujte svitidlo na vlhky nebo vodivy podklad. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

Zpusob piipojeni typ Y: V zajmu bezpe¢nosti mize poskozené vnéjsi pruzné vedeni tohoto svitidla vymeéniovat vyhradné vyrobce, jeho servisni zastupce
nebo obdobné kompetentni odbornik.

Lampu postavit jenom na vodorovnou rovnou plochu.

Svétlo ma stupen ochrany “IP20% a je urené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitfnich prostorech.

Nedivat se ptimo na zdroj svétla (osvétlovaci prostfedky, svételné diody atd.).

#_® Osvétlovaci prostfedek tohoto svétla nelze vymenit. Po vypadku osvétlovaciho prostiedku se musi celé svétlo vymenit.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti “E* v souladu s nafizenim EU 2019/2015.

Odchylky barev LED rtznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se mlize zménit v zavislosti na délce zivotnosti.

&\ Tento artikl je vhodny k provozu v tlumitelnych proudovych obvodech.
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& Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym ne za&nete s initalaciou alebo s uvedenim do prevadzky.

Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknii désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrsba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpetnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na
Cistenie pouzivajte iba suchu handric¢ku, ktora neptsta vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4. A\ Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢
resp. vytocte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

5. E Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamena, e vjrobok sa nesmie likvidovat v odpadu z domacnosti. Tento vyrobok
treba namiesto toho na konci jeho zZivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Pri kiipe nového zariadenia mate pravo
vratit’ zodpovedajlice staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia pre vas bezplatna.

Pred vratenim vymazte vSetky osobné udaje.Pred vratenim odstraiite existujiice batérie alebo akumulatory, ktoré nie su pribalené k starému zariadeniu, ako
aj lampy, ktoré je mozné vybrat’ bez ich zniCenia, a odovzdajte ich na separovany zber.O tychto pozicidch sa informujte na obecnom urade.

Spravna likvidacia tohto vyrobku poméze predchadzat’ potencialnym environmentalnym a zdravotnym nasledkom, ktoré by mohli vyplynat z pritomnosti
nebezpecnych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohravate kl'i€ov Glohu pri recyklacii potencialne pouzitelnych surovin a udrziavani
Cistého zivotného prostredia.

6. Trieda ochrany II [B]. Toto svietidlo ma zvlastnu izolaciu a nesmie byt’ pripojené na ochranny vodic.

7. Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

8. Typ pripojenia Y: Aby sa zabranilo poskodeniu, méze byt’ vonkajsie ohybné vedenie tychto svietidiel nahradené vylu¢ne vyrobcom, jeho zmluvnym
servisnym partnerom, alebo odbornym pracovnikom.

9. Postavte lampy len na rovné vodorovné plochy.

10. Svietidlo je vybavené stupiiom ochrany “IP20“ a je ur¢ené vylu¢ne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.

11. Nepozerat' priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

12. *..®@ Svetelny zdroj svietidla nie je mozné vymenit. Ked je svetelny zdroj na konci svojej Zivotnosti, je potrebné nahradit’ celé svietidlo.

13. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u&innosti “E na zéklade nariadenia EU 2019/2015.

14. Rozne $arze LED diod mozu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED didd sa m6ze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby zivotnosti.

15. & Tento v§robok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pradovych obvodoch.

—

€D Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih

boste potrebovali kdaj kasneje.

Proizvajalec ne prevzame nikakr$ne odgovornosti za poskodbe ali $kode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrSine. Zaradi elektricne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno ¢istiti z vodo ali drugimi tekocinami. Za ¢is¢enje uporabljajte
samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektricnega toka. Pred vsakim priklopom na omrezje preverite celotno svetilko glede morebitnih po§kodb. Svetilke ne
uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

4. /\ Pozor! Pred zadetkom montaze ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite za$¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma
odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

5. E Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalazi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. Ob nakupu nove naprave imate pravico do
vracila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas brezplacna.

Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke.Pred vracilom odstranite obstojece baterije ali akumulatorje, ki niso priloZeni stari napravi, ter sijalke, ki jih je
mogoce odstraniti, ne da bi jih unicili, in jih odnesite v posebno zbiralis¢e.O teh delovnih mestih se pozanimajte pri vasi ob¢inski upravi.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih
delov. Kot potrosnik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in ohranjanju ¢istega okolja.

6. Varnostni razred I [B]. To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti prikljuteno na zaiCitni prevodnik.

7. Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

8. Nacin priklopa tip Y:Da bi se izognili ogrozanju, sme poskodovan zunanji fleksibilni vodnik tega svetila zamenjati izklju¢no izdelovalec, njegov servisni
zastopnik ali primerljiv strokovnjak.

9. Svetilko postaviti samo na vodoravno povrsino.

10. Svetilka ima zas¢itno stopnjo “IP20* in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

11. Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

12. © Vira svetlobe te svetilke ni mogo&e zamenjati. Ce je vir svetlobe dosegel konec Zivljenjske dobe, je treba zamenjati celotno svetilko.

13. Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske uéinkovitosti “E* skladno z Uredbo EU 2019/2015.

14. Razlike v barvnih odtenkih LED zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

15. A\ Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve.

—

@ Biztonsagi elgirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informaciokat, mielétt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1. A gyarté nem vallal felelosséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

2. A vilagito testek dpolasa a feliiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal tisztitani. A
tisztitashoz csak szdraz, szoszmentes kenddt hasznéljon.

3. A Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valé csatlakozas el6tt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja a lampat,
ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

4. A\ Figyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapcesolja ki az FI védékapcesolot vagy az
automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévé kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

5. H A terméken, vagy a csomagolason tallhat6 athazott hulladéktérold azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithato a hazi hulladékkal egyiitt. Ehelyett
a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek tjrahasznositasanak egy atvevé helyéhez kell vinni. Uj késziilék vasarlasakor
jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakiildeni.Ebben az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szaméra.

Kérjiik, hogy a visszakiildés el6tt toroljon minden személyes adatot.Kérjiik, hogy visszakiildés eldtt tavolitsa el a meglévd elemeket vagy akkumulatorokat,
amelyeket a régi késziilék nem zar be, valamint a roncsolas nélkiil eltavolithato lampakat és vigye kiilon gyiijtobe.Ezekrdl az allasokrol érdekldjon
onkormanyzatanal.

A termék megfeleld artalmatlanitasa segit elkeriilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy dsszetevok jelenlétébdl eredd lehetséges kornyezeti és
egészségiigyi kovetkezményeket. Fogyasztoként On dontd szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhaté nyersanyagok tjrahasznositasdban és a tiszta
kornyezet fenntartisdban.

6. 1I érintésvédelmi osztaly [Ol. Ez a vilagitotest kiilon szigetelt és tilos a foldvezetékre csatlakoztatni.

7. Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezetd feliiletre. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

8. Y tipusu csatlakozas: Az esetleges balesetek elkeriilése érdekében a vilagito berendezés megsériilt kiilsd flexibilis vezetékét csak a gyartd, annak
szervizképviselete vagy hasonld szakember cserélheti ki.

9. A lampat csakis vizszintes egyenletes feliiletre allitani.

10. A lampa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizarolag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

11. A fényforrasba (vilagitéeszkdzbe, LED lampaba stb.) kozvetleniil belenézni tilos.

. #.® A lampaizz6 nem cserélhetd. Elettartama végén a teljes lampat ki kell cserélni.

13. Ez a termék a “E* energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében.

14. Kiilonboz6 toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

15. & A jelen termék fényerS-szabalyozassal rendelkez6 aramkorokben nem hasznalhato.

@D Instructiuni de protectie a muncii / Vi rugam sa cititi cu atentie aceste informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui produs.
Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

1. Producitorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.
ingrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electricd, acest produs nu poate fi curitat cu apa sau cu alte
lichide. Utilizati pentru curdtare doar o laveta uscata, fara scame.

3. /A Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, inainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintd eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

4. /\ Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electricd a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent diferential
rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afard siguranta. Intrerupitorul existent pe “OFF?.

5. ' Simbolul tomberonului de gunoi taiat cu dous linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamni ca acest produs nu are voie si
fie aruncat la gunoiul menajer. La sfarsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct autorizat de colectare a
produselor electrice si electronice scoase din uz. Atunci cand cumpdrati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi corespunzitor.in
acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.

Vi rugim si stergeti toate datele personale inainte de a vi intoarce.Inainte de a returna, va rugidm sa scoateti bateriile sau acumulatorii existente care nu sunt
inchise de vechiul dispozitiv, precum si lampile care pot fi indepartate fard a le distruge si sd le aduceti la o colectare separatd.Va rugdm sa intrebati despre
aceste posturi la administratia dumneavoastra municipala.

Eliminarea corespunzitoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din prezenta
substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv in reciclarea materiilor prime care
pot fi utilizate si In mentinerea unui mediu curat.

6. Clasa de protectie I [B]. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este interzisa legarea sa la un cablu de legare la pimant.

7. Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducator de curent electric. Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

8. Tip de conexiune Y: Pentru evitarea pericolelor, un cablu exterior flexibil deteriorat pentru acest corp de iluminat poate fi inlocuit exclusiv de catre
producator, de reprezentantul de service al acestuia sau de un specialist similar.

9. Corpul de iluminat se ageaza numai pe o suprafatd orizontald plana.

10. Lampa are gradul de protectie “IP20“ si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

- Nu trebuie sd se priveasca niciodata nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

-2 Sursa de lumina a acestei limpi nu poate fi inlocuitd. Atunci cand sursa de lumina a ajuns la sfarsitul perioadei sale de viatd, trebuie inlocuita toata
lampa.

13. Acest produs contine o sursd de lumina, cu clasa de eficientd “E*, in baza Directivei UE 2019/2015.

14. Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incércarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in functie de
durata de viata.

15. &\ Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabila.

® Indicacgdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informacées antes da instalaciio ou colocaciio em servico deste produto Guardar estas
instrugdes de uso para fins posteriores.

1. O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danificagdes motivados por uma utiliza¢do inadequada dos candeeiros.

A manutengao dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razdes de seguranca elétrica, este produto nao deve ser limpo com agua ou outros
liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco ¢ que ndo largue pelos.

3. /A Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligagdo a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o candeeiro se
notar qualquer dano.

4. /\ Atengio! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentagdo antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o disjuntor
automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em "OFF".

5. B O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto ndo pode ser colocado no lixo doméstico. O produto tem,
pelo contrario, no fim da sua duragdo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para reciclagem. Ao comprar um
novo dispositivo, vocé tem o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugdo e a eliminagdo sdo gratuitas para si.

Por favor, exclua todos os dados pessoais antes de retornar. Antes de devolver, remova as baterias ou acumuladores existentes que ndo estdo incluidos no
dispositivo antigo, bem como as ldmpadas que podem ser removidas sem destrui-las e leve-as para uma coleta seletiva.Informe-se sobre esses cargos na
administragdo municipal.

A eliminagdo adequada deste produto ajudara a evitar potenciais consequéncias ambientais e de satide que poderiam resultar da presenca de substancias,
misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e
na manutenc¢do de um ambiente limpo.

6. Artigo de protecgdo II [O]. Este candeeiro tem uma protecgdo especial e ndo pode ser ligado a um condutor de protecgo.

7. Nao montar o candeeiro em cima de bases humidas ou condutoras. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligacdo ndo estejam danificados.

8. Tipo de conexdo: Tipo Y: Para evitar riscos, o cabo exterior flexivel danificado desta luminaria s6 pode ser substituido exclusivamente pelo fabricante, seu
representante de vendas ou um especialista correspondente.

9. Coloque o candeeiro s sobre uma superficie horizontal e plana.

10. O candeeiro tem a classe de protecao “IP20* e destina-se exclusivamente a utilizacdo no interior de residéncias domésticas privadas.

11. Néo olhar directamente para a fonte de iluminag@o (meio de iluminagdo, LED etc.).

® A fonte de luz deste 1dmpada ndo pode ser substituida. Quando a fonte de luz atingir o seu fim da vida, toda a lampada deve ser substituida.

13. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “E*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.

14. Sao possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo de vida
util.

15. &\ Este artigo ndo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagio da intensidade da luz.
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@ Emniyet direktifleri / Bu iiriinii kurmadan veya cahstirmadan énce liitfen bu bilgileri dikkatlice okuyunuz. isbu kullamm kilavuzunu daha sonra

basvurmak iizere iyi bir sekilde saklayiniz.

Isiklandirma teghizatinin usuliine uygun olmayan kullanimdan kaynaklanan hasarlardan ve yaralanmalardan iiretici sorumlu tutulmaz.

2. Isiklandirma techizatlarinin yalnizca yiizeyleri temizlenebilir. Elektrik giivenligi nedeniyle bu iiriiniin su veya diger sivilar ile temizlenmesi yasaktir.
Temizlik igin sadece kuru, tiiysiiz bez kullanin.

3. /A Dikkat! Elektrik carpmasi tehlikesi. Her bir sebeke baglantis1 6ncesi aydinlatmanin tamamini olasi hasarlara yonelik kontrol edin. Aydinlatmada hasarlar
tespit ettiginizde onu kesinlikle kullanmayin.

4. /\ Dikkat! Montaja veya sokmeye baslamadan dnce sebeke hattini gerilimsiz hale getirin. Hata akimi koruma anahtari veya sigorta otomatini kapatin ya da
sigortay1 dondiirerek ¢ikarin. Mevcut anahtarlar1 "KAPALI" konumuna getirin.

5. B Uriiniin veya ambalajin tizerindeki tizeri ¢izik ¢op bidonu tizerindeki r simgesi, bu tiriiniin 6mrii bittikten sonra imha etmek i¢in ev ¢opiline atilmamasi
gerektigi anlamina gelmektedir. Mamul, 6mrii bitince bunun yerine elektrikli veya elektronik cihazlarin geri doniisiim igin toplandigi bir yere gotiiriilmelidir.
Yeni bir cihaz satin alirken, ilgili eski cihazi iade etme hakkiniz vardir.Bu durumda iade ve imha sizin i¢in iicretsizdir.

Liitfen geri dénmeden 6nce tiim kisisel verileri silin.lade etmeden 6nce, liitfen eski cihazin iginde olmayan mevcut pilleri veya akiimiilatérleri ve imha
edilmeden ¢ikarilabilen lambalari ¢ikarin ve ayr bir koleksiyona getirin.Bu pozisyonlar i¢in liitfen belediyenizden bilgi almiz.

Bu iiriintin uygun sekilde bertaraf edilmesi, tehlikeli maddelerinin, karisimlarin veya bilesenlerin mevcut olmasindan dolayi ¢evre ve saglik i¢in olast
neticeleri onlemekte yardimci olmaktadir. Tiiketici olarak burada olasit kullanilabilir ham maddelerin geri doniisiimii ve temiz bir ¢gevrenin korunmast i¢in
belirleyici bir role sahipsiniz.

6. Koruma smifi I [O] . Bu 1siklandirma techizati 5zellikle izole edilmistir ve koruma iletkenine baglanamaz.

7. Isiklandirma techizati nemli ya da iletken ylizey iizerine montaj edilemez. Hatlarin montaj sirasinda hasar gérmemesini temin ediniz.

8. Baglant: tiirii Tip Y: Tehlikelerin 6nlenmesi i¢in bu lambanin dis esnek kablosu yalnizca iiretici, yetkili servis veya yeterli kalifiyeye sahip bir uzman
tarafindan degistirilebilir.

9. Lambayi, sadece yatay ve diiz alanlara yerlestirin.

10. Aydinlatma “IP20“ koruma derecesine sahiptir ve sadece evlerde i¢ mekanda kullanimina izni bulunmaktadir.

11. Direkt 151k kaynagina (ampul, LED vs.) bakmayin.

12. ® Bu lambanin 151k kaynag degistirilememektedir. Isik kaynagmm omrii tiikendiginde, tiim lambanim degistirilmesi gerekir.

13. Bu iiriin, AT Yonetmeligi 2019/2015'e dayal1 olarak “E* enerji verimi siifindan bir 151k kaynagina sahiptir.

14. LED lerin iiriin partilerinde renk sapmalari olabilir. LED lerin 151k rengi ve parlama seviyesi tiriiniin dmriine baglh olarak da degisebilir.

15. & Bu iiriin kisilabilir devrelerde kullamm igin uygun degildir.

—

@ Drosibas noradijumi / Ludzu, uzmanigi izlasiet $o informaciju pirms ierices instalacijas vai pienemsanas ekspluatacija. Uzglabajiet lietoSanas
pamacibu ari turpmakajai lietoSanai.

1. Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par traumam un zaud&jumiem, kas tika nodariti lampas nepienacigas lietoSanas rezultata.

2. Kopjama ir tikai lampas virsma. Ar elektribu saistitu droSibas apsvérumu dé| izstradajumu nedrikst tirit ar Gideni vai citiem Skidrumiem. TiriSanai izmantojiet
tikai sausu, neplikosu dranu.

3. /N Uzmanibu! Elektriska trieciena risks. Pirms katras pieslégsanas pie elektrotikla, parbaudiet visu lampu — vai tai nav kadu bojajumu. Nekada gadijuma
nelietojiet lampu, ja tai ir konstatéti bojajumi.

4. /\ Uzmanibu! Pirms montazas vai demontazas atslégt barosanas vadu no sprieguma. Izslédziet nopludstravas (FI) aizsargslédzi vai automatisko droSinataju,
vai izskruvgjiet drosinataju. Pieejamajiem slédziem jabut uz “OFF” (izsl.).

5. E Simbols, kas izvietots zu produkta vai iepakojuma un kura ir attélots aizsvitrots atkritumu konteiners, nozimg, ka o produktu nedrikst utilizét kopa ar

sadzives atkritumiem. P&c produkta ekspluatacijas izbeig§anas produkts nododams utilizacijai nolietotu elektronisko un elektrisko ieri¢u vaksanas vietas

otrreiz&jai parstradei. legadajoties jaunu ierici, jums ir tiesibas atgriezt atbilstodu veco ierici.Saja gadijuma atgrie$ana un utilizacija jums ir bez maksas.

Pirms atgrieSanas, ludzu, izdz€siet visus personas datus.Pirms atgrieSanas, ltidzu, iznemiet esosas baterijas vai akumulatorus, kas neietilpst vecaja iericg, ka

arT lampas, kuras var iznemt, nesabojajot, un nogadajiet tas atseviska savaksana.Par Siem amatiem lidzam intereséties sava pasvaldibas parvaldg.

Si izstradajuma piendciga utilizacija palidz nepielaut iespgjamas sekas videi un veselibai, kas varétu izrietét no bistamo vielu, maisijumu vai komponentu

klatbiitnes. Turklat jums ka patérétajam ir izskirosa loma potenciali lietojamu izejvielu otrreiz&jai izmantoSanai un tiras vides saglabasanai.

Aizsardzibas klase 11 [O]. Sai lampai ir Tpa3a izolacija un to nedrikst piesl&gt aizsargsavienojumam.

Nemontgjiet lampu uz mitras vai stravu vado$as virsmas. Parliecinieties, lai montazas gaita netiktu bojati vadi.

8. Piesleguma veids tipa Y: Lai izvairitos no riskiem, lampas bojato argjo elastigo vadu drikst nomainit tikai razotajs, vina servisa parstavis vai specialists ar
I1dzigu kvalifikaciju.

9. Lieciet lampu tikai uz horizontalas lidzenas virsmas.

10. So lampu drosibas pakape ir “IP20% un tas ir paredzétas tikai privatam majsaimniecibam lictosanai iekstelpas.

11. Neskatieties tieSi uz gaismas avotu (spuldze, gaismas diode).

12. Sis lampas gaismas kermeni nevar nomainit. Ja gaismas kermena darbmiiZs ir sasniegts, ir janomaina visa lampa.

13. STizstradajuma gaismas avots atbilst energoefektivitates klasei “E%, saskana ar ES Direktivu 2019/2015.

14. Dazadu precu partiju LED spuldzu izstarotas gaismas krasu gamma var atskirties. ArT atkariba no kalpoSanas laika LED spuldzu izstarotas gaismas krasa un
intensitate var maintties.

15. & Sis izstradajums nav piemérots lietosanai elektriskajas keédes ar gaismas spilgtuma maini$anas funkciju.

N

HNucTpykuus 3a 6e3omacHoct / MoJisi, mpoyeTeTe BHUMATEIHO Ta3H HHGOPMALMS,IPE/IH 12 3aMI0YHeTe ¢ HHCTATMPAHETO WIH eKII0aTANUATA HA
TO3H NPOAYKT. 3ama3eTe 100pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIUSI 32 MO-HATATHIIHM 1eJn!

1. Tpom3BoauTeNnsAT He MOEMa HUKaKBa OTTOBOPHOCT 3a HapaHSBaHUS WIIH IETH, KOUTO Ca ITOCIIEACTBUE OT HEeMIPaBUIHA YIOTpeOa Ha JlaMIaTa.

2. Jla ce mo4ncTBaT cCaMoO MOBBPXHOCTHTE Ha JamnuTe. OT ChOOpaKeHNs 3a eJIeKTpHYecKa OE30MacHOCT TO3H MPOIYKT He OMBa J]a ce MOYMCTBA C BOJIA MM
JIPYTH TEYHOCTH. 3a MOYMCTBAaHE M3IOJI3BANTE CaMO CyXa KbpIa, KOSTO HE OCTaBs BIACHHKH.

3. /) Bunmanne! OnacHoCT OT TOKOB yaap. [Ipeau BCsiko BKITIOYBaHE KM 3aXpaHBaHETO MPOBEPSBATE ISTIOTO OCBETUTENHO TSUIO 3a moBpeau. Hukora He
W3I0JI3BATE OCBETUTEIHOTO TSUIIO, aKO YCTAHOBHUTE TTOBPEIH.

4. /\ Bunmanue! Ipenu Havano Ha MOHTaXa MIJIM JEMOHTa)ka U3KIIIOUETe 3aXpaHBalys kaben oT Mpexara. M3kmouere F1 3amunThus npexbeBay nim
aBTOMAaTHYHUS NIPEKbCBAY WK pa3BHiiTe npeanasurtens. [loctaBeTe chIecTByBaIIUTe MPEBKIOYBaTENN B ojoxerHne “OFF”.

5. 3maxeT cbe 3auepKHaTa Ko(a 3a CMeT BbpXY NPOIYKTa HJIM OIIaKOBKATa 03HauaBa, ye TOH He TpsiOBa ja ce M3XBBPJIIIL 3a€AHO ¢ OUTOBUTE OTHAIBIM. B

Kpasi Ha eKCIUIOATallMOHHATA CH TOJHOCT MPOJIYKTHT TPsIOBa Jla c€ OTCTPAHHM B ITyHKT 32 BTOPUYHU CYPOBUHHU Ha CJICKTPHUYECKU H EJIEKTPOHHHU ypeau. [Ipu
3aKyIyBaHE Ha HOBO YCTPOMCTBO MMaTe MPaBO Ja BbPHETE ChOTBETHO CTAPO YCTPOICTBO.B TO3M Cityuaii BpbIIaHETO M U3XBBPIIIHETO ca Oe3muiaTHH 3a Bac.
Moutst, M3TpuUiiTe BCHUKM IMYHU JaHHU Npeay BpbliaHe.[lpean Bpbinane, MoJisl, OTCTpaHeTe HATMYHUTE OATEPUH WITH aKyMyJIaTOPH, KOUTO HE Ca 3aTBOPEHU
OT CTapoOTO YCTPOHCTBO, KAKTO H JIAMITHTE, KOUTO MOTAT Jia O'bJIaT MpeMaxHaTH, Oe3 ja TH YHHIIO)KaBaTe, U T'U Mpeaaiite Ha OTaenHo choupane. Mo,
MTOTIUTANTE 3a TE3U MMO3HULUH BbB BalllaTa OOLUIMHCKA aIMUHHUCTPALIUSI.
[IpaBmIHOTO OTCTpaHsABaHE HA TO3M MPOJIYKT KaTO OTHAJIBK I TIOMOTHE 3a MPEIOTBPATsIBaHEe HAa Bh3MOXKHH ITOCIIECTBU 33 OKOJIHATA CPEea U 3JPaBeTo,
KOHMTO MOTAaT J]a Bb3HUKHAT MOPaJN HATMYMETO Ha OIIAaCHHU BEILECTBa, CMECH WM KoMIloHeHTH. Kato nmotpeduren Bue nmate pemrasaria poss 3a
PELMKIMPAHETO Ha MOTECHIIMATHO M3IIOJI3BACMHU CYpOBHHH U 32 ONa3BaHETO HA YKCTa OKOJIHA CPeJa.

6. 3ammren kmac II [O]. Tasu mamma e ocobero M30JIMpaHa U He OMBa Ja ce CBBP3Ba ChC 3aLIUTEH MPOBOIHUK.

7. JlammaTa na He ce MOHTHpA BBPXY BJIaJKHA WIIM €JIEKTPOIPOBO/ISIA OCHOBA. YBEpETe ce, Ye PU MOHTaXKa MPOBOIHUIINTE HE Ca MPETHPIICIIN TOBPEIH.

8. Cebp3Bane Tvn Y: 3a 1a ce u30erHat OMacHOCTH, B CIydaii Ha MOBpe/ia Ha BHHIIHMS 'bBKAB IPOBOAHKK Ha Ta3a jlamIia, Toi TpsOBa Ja ce CMEHH caMo OT
MPOU3BOAUTEIIS, HETOBHS MPEICTABUTEN [0 CEPBH3a MU MOJ00CH CIICIUAIINCT.

9. TlocraBsiiTe 1amMIiaTta caMo BbpXY XOPH30HTAIHA PAaBHA TOBBPXHOCT.

10. OcBeTUTENHOTO TSUIO MPHUTEXKaBa cTerneH Ha 3amuTa “IP20% u e npeaHa3HaYeHO caMo 3a MU3MOJI3BaHE HAa 3aKPHUTO B YACTHH JOMaKHUHCTBA.

11. He rnenaiite TMpeKTHO KbM U3TOYHHKA Ha CBETIMHA (ocBeTuTeneH ypex, LED u T.H.).

® JlammaTa Ha TOBa OCBETHTEITHO TAJIO HE MOJKE JIa ce MOAMEHs. AKO JIaMIIaTa € JOCTUTHANA Kpasi Ha eKCILIOATAIMORHMS CH CPOK, ISIOTO OCBETUTETHO

TSUIO CJIEJIBA JIa CE OJAMEHH.

13. To3u npoayKT ChabpiKa €MH U3TOYHUK Ha CBETJIMHA C KJIac Ha eHepruiiHa eektuBHocT “E* B choTBeTcTBHE ¢ Pernamenta na EC 2019/2015.

14. Bb3MOXKHH ca OTKJIOHCHUS B L[BETa IIPH CBETOAUOH OT Pa3iM4HK NapTHIH. [[BeTHT 1 cuiata Ha CBETJIMHATA HA CBETOAMOIUTE MOTaT 1a Ce IPOMCHSIT B
3aBUCHMOCT OT CPOKa Ha €KCILIOATaLHsL.

15. A To3u apTHKYI He € TOIXO/ISII 32 eKCIUTOATAIHS B SICKTPHUCCKH BEPHTH C THMUPAHE.

& Ykasanus no esonacHocth / IIpexae yeM NPUCTYNUTH K MOHTAKY WJIH BBOAY B IKCILTYyaTAlMIO 3TOro MPUOOpa, BHUMATEJIBHO NPOYHTANiTE
PYKOBOJICTBO M0 IKCILTyaTalluu. PekoMeHyeM COXPaAHHUTB 3TO PYKOBOACTBO, TAK KaK 0HO MOkeT BaM noHa100uThLCs BIOCIEICTBHH.

1. Ilpom3BomuTess HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a IOBPEXKICHHS WM yIIepO, BEI3BAHHBIC HETPABMIIBHON SKCIUTyaTallue CBETHIILHUKOB.
VX0 3a CBETHJIbHUKaMH OTPaHUYHBACTCS YXOI0M 32 IIOBEPXHOCTHIO. [0 MpUYHHAM 3JIEKTPHUECKOH 0€30I1aCHOCTH IaHHBIH BBIKIIIOUATEITb 3aIPeIiacTCs
YHUCTUTD C TIOMOLIBIO BOJIbI WIIM APYTUX XKHUAKOCTeH. Mcronp3yiiTe Uit OYMCTKU TOIBKO CYXYI0 6€3BOPCOBYIO TKaHb.

3. A Octopoxno! OnacHOCTh MopaXkeHus eKTpuaeckiuM TokoM! [lepen kakapIM HOAKIIOUCHHEM CBETIIIBHIKA K CETH MUTaHHUS IPOBEPHTE BECh
CBETHJIBHHK Ha OTCYTCTBHE MOBpexkAeHUH. HUKoria He NCob3yiTe CBETHIBHUK, €CIIM OOHAPY)KUTE MOBPEKACHHUSL.

4. /\ Buumanue! Ilepen Ha4YaIOM yCTAaHOBKH WIIM IEMOHTaKa OTKIIFOUUTE MO/1a4y HAMpsDKeHUs Ha poBoj nutaHust. OTkiarounts Y30 Wi 3aliuTHBIH
aBTOMAaTUUECKUI BBIKIIIOUATENb TMO0 BBIKPYTHTH IpeioxpanuTens. Mmeromuecs Boikitouareny B nonoxenue “OFF” (BBIKJI).

5. B Cumson nepeyEpPKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHHEepa Ha IPOYKTE WK Ha YIIAKOBKE 03HAYAET, YTO ATOT MPOJLYKT HEJb3s BHIOPACHIBATh B X03HCTBEHHbIH

Mycop. BMecTo 3TOro npoayKT H0/DKEeH OBITh YTHIM30BaH [0 HCTEUCHUH CPOKA €ro AKCIUTyaTalluy Yepe3 MyHKThI IpuéMa 0TpabOTaHHbIX JICKTPUUSCKUX H

IEKTPOHHBIX NMPUOOPOB. [Ipu MoKynKe HOBOro YCTPOKWCTBA Bbl KMEETE NPABO BEPHYTh COOTBETCTBYIOLIEE CTapOe YCTPOHCTBO.B aTOM citydyae Bo3Bpar u

YTUIIU3aLMs IS Bac OECIIaTHBI.

[oxanyiicra, ynanure Bce JIMUHbIE aHHbBIE Iepel Bo3BpaToM.Ilepen Bo3BpaToM ynanure, noxanyiicta, MIMEIOIINECs OaTapen Wik akKyMYJISITOpBI, He

BXOJSIINE B KOMIUIEKT CTApOTO YCTPOICTBA, a TAK)KE JIAMITbI, KOTOPbIE MOXKHO CHSITh, HE Pa3pyllas UX, ¥ CIaiiTe B OTJEIBbHBINA cOOp. Y TOUHSsHTE

nHpopManuio 00 ITUX BaKAHCHAX B QIMUHUCTPALIMHK BAILIETO TOPOJIA.

Hannexarast yruinmsaiys JaHHOTO M3ENHUs IOMOTaeT N30ekaTh BO3MOXKHBIX ITOCIIEACTBUM JUIsl OKPYIKAIOLIEH Cpebl U 310POBbs, KOTOPbIE MOTYT OBITh

BBI3BaHBI COAEP)KAHNEM OIACHBIX BEIIECTB, CMECEH M KOMIIOHEHTOB. [Ipn 3TOM BBI, Kak IOTPeOUTEINb, HTPaETe PELIAOIIYIO POJIb B IOBTOPHOM

WCIIOJIb30BAaHUH TIOTEHIMAIEHO IPUTOHBIX CBIPHEBBIX MaTEPHUAJIOB U COXPAHEHUH YUCTOH OKPYIKAIOIICH CPebl.

Kuacce samgurs: 11 [O]. Dot cBetnnbHuk nMeer 0c00YI0 U30JIALUIO U HE MOXKET OBITH MOJAKIIOYEH K 3al[UTHOMY COETUHEHHIO.

7. Hu B kxoeM ciyuae HE MOHTUPOBATh CBETHJILHUK HA BJIQKHOM MJIM TOKOIIPOBOJIAILIEM OcHOBaHUHU. CreiuTe 3a TeM, YToObI POBO/Ia HE ObUIH NOBPEKIEHBI BO
BpEeMsi MOHTaXa.

8. Bupn noxcoeanHeHust — THIT Y: BO N30€XKaHUE OMTACHOCTH 3aMEHA ITOBPEXKAEHHOTO BHEITHEr0 I'MOKOT0 IPOBO/Ia 3TOTO CBETHIILHUKA MOXKET OBITH
NpOU3BEICHA TOJILKO (PUPMOI-TIPOM3BOUTENEM, €TO NIPEICTABUTEIEM [0 CEPBUCY HIIM CPABHUMBIM KBATU(PHUIIMPOBAHHBIM CHELHAIHCTOM.

9. CBeTHUJIBHUK MOKHO CTaBUTh TOJBKO HA POBHYIO TOPH30HTAIBHYIO IIOBEPXHOCTD.

10. CernnpHuK uMeeT Tun 3amuTh! “IP20% 1 npeaHa3HavaeTcst UCKIIIOYUTEIBHO IS HCIIOJIB30BAHUSI BO BHYTPEHHUX OBITOBBIX IIOMEIICHHSX.

11. He raenaiite TUpeKTHO KbM M3TOYHMKA Ha cBeTiIMHA (ocBeTHTeneH ypen, LED u 1.H.).

® 3aMeHa MCTOUHMKA CBETA B JAHHOM CBETHJILHHKE HE MpeaycMoTpeHa. ITocie BHIpaGoTKH HCTOYHHKOM CBETA CBOETO PECYpCa CBETHIILHHUK 3aMeHsAeTCS
LEJTUKOM.

13. JlaHHBIH OPOIYKT COMEPIKUT UCTOYHHK CBeTa ¢ dHeprodddextuBHOCTHIO Kiacca “E*, cormacuo nocranosienuro EC 2019/2015.

14. B03MOXXHBI OTKJIOHCHHS B LIBETE B Pa3HBIX MAPTHIX CBETOANOOB. L[BET M HHTEHCHBHOCTH CBETO/IMO/1a MOYKET MEHSTHCS C TCUCHUEM BPEMCHHU.

15. & JlaHHBII POAYKT He MpeTHa3HaueH IS HCIIOIh30BaHUS B IETISIX TOKA C 3aTEMHEHUEM.

o

<) Evésiteig aopareiag / [IpoTtov apyicete TV eykatdotacn )| T 0éon o Aertovpyio avtod Tov TPOidvTog, S1afdaoTe pe mpocoyn avTic Tig

nAnpo@opiss. PvAGETE aVTEG TIG 001)YiES YP1IONG YLO. TNV TTEPINTMOET MOV B0 TIS YPELUCTEITE BPYOTEPT.

O kataockevaoThg 68 PEPeL ovdepio evBHVN Yo TpoLHATIGHOVG 1| BAAPES, EPOGOV TPoKLYOLV amd AavOoopévn XP1oT TOV AVYVIDV.

H mepumoinon tov Avyvidv meplopiletatl otny emeaveld Tovg. o Adyovg nAekTpikng acedletog dev emtpéneton vo kabapiletor To Tapodv TPoidv pe vepd 1

aAka vypd. Xpnoipomoteite yio Tov KaHaplopd TOV OTOKAEIGTIKA KOl LOVOV £Vl GTEYVO TV IOV SEV APTVEL YVOLIL.

3. [pocoyn! Kivéuvog niextporninéioc. Ipv amod kdbe chivdeon oto diktvo pedpatog, ELEyyeTe OO T0 POTIOTIKO Yo TVYOV BAGPeg. [ToTté unv
APNOOTOLEITE TO PMTIOTIKO, €4V dlamotdoete PAGPES.

4. A\ Ipocoyn! Ipwv v évapén g £YKATAGTOONG 1) ATEYKATACTAONG KATEPAGTE TOV YEVIKO SLOKOTTN TACTG. ATEVEPYOTOU|GTE TOV OVTOUOTO SLOKOTTN
Stppong 1 TOV oVTONOTO PNyavicpd aceadeiag, 1| Eefddote TNV aopdiela. Oéote Tovg LVIdpyovteg dtakdnteg ot 0éon «OFF».

5. B To cupPoro TOL SIEYPARLEVOL KASOD ATOPPILILATOV GTO TPOIOV T GTNY GUGKEVHGLN GTUOIVEL, OTL GUTO TO TPOLOV UICYOPEVETAL VL TETOYOEL GTOL OIKLOKOL
OTOPPLUOTO. AVTL QVTOV TPETEL TO TPOLOV UETA TNV ANEN TG StapKeLag Aettovpytag Tov va emtfepOetl o€ £101K0 pHepog GLAAEENG NAEKTPIK®V Kot
NAEKTPOVIKOV GUOKELMV Y10 AVAKUKA®MGT). Otav ayopdlete pio véa GUOKEDT], EXETE TO SIKALMUO VO, ETICTPEYETE L0 OVTIGTOLYN TOALL GUCKELT.XE QLT TV
MEPIMTOO, 1) EMGTPOPN KL 1) 0TOPPLYN Eivat SWPEGV Yo E6GC.

Awyplyte 6A0 10 Tpoc®TIKE dedopéva mpv emotpéyete. lIpv emotpéyete, aQUIPESTE TIG VIAPYOVOES HTATAPIES 1) CLEOMPEVTEG TOV dEV TEPIKAEIOVTOL
0o TNV TAALL GUGKELT], KAOMG Kot TG AGUTES TTOV HTOPOVV VoL apapedoV pic va TIC KATACTPEYETE KAl GEPTE TG o€ Eeympiloti cuAloyn.Evnuepweite
Yo vTEG TIS BEcELS 6N dNUOTIKY GoG dloiknom.

H op61} andppryn avtov tov 1tpoiévtog Bo cupPdrlel oty amo@uyh THAVAY GUVETELDV Yl TO TEPPAALOV Kot TV vYyeia Tov Ba Lropovoay va Tpokdyovy
oo TNV VTopEN ETKIVOLVOV OVOLDV, YLATOV 1] GUCTATIKOV. G KOTAVIA®TNG, Tailete KaboploTikd poOA0 6TV avakTnon duvnTikd aE0TOMCIH®V
TPDOTOV VADV Kot 61 Stotpnon evog kabapov teptBdiiovoc.

6. Kornyopia mpostasiag 1T [B]. Avt n Avyvia éxet iaitepn pévoon kot dev mpénet vo, cuvdedel e TpooTaTELTIKG oy®yd.

Mnv tomobeteite T Avyvia o€ VYPO N AYDYLLO VTOGTP®LLO. X1yovpevTeiTe OTL O1 KoTd TNV TomoBétnon de Oa yiver {npid og aymyovc.

8. Xvvdeon tomov Y: [Ipog amopuyn KivdHvev 0 KATASTPAUUEVOS EEMTEPIKOG EVKAUTTOG 0y®YOS 0VTOD TOV PMTIGTIKOV EMTPENETOL VOL OVTIKOTOGTOOEL
OTOKAELGTIKG 0O TOV KOTACKEVOOTI], OO TOV OVIITPOCHOTO TOPOYNG GEPPIC I 0O ATOUO HE avaloyT EOIKEVLOT).

9. Tomobeteite T0 POTIOTIKO POVO TAV®O GE 0pLoOVTIO EMIMESN EMLPAVELD.

10. To potioTikd Katéxet Tov Pubuod npoctaciog “IP20% kot eivan oyeSlAGUEVO OTOKAEIGTIKA Y10 XP1ION) G€ ECOTEPIKO YDPO OUWTIKAV VOIKOKVPLDV.

11. Mnv kowrdre angvbeiog ommv mym ot (Aapatipa, LED xhx.).

12. %..® H @@TIGTIKN Ty} GE 0VTO TO POTICTIKO SEV UTOPEL VoL AVTIKATOCTAEL. AV 1) QOTICTIKH YN £XEl PTAGEL 0TO TELOG TG Sidpketag (NG TG, TPEMEL VA,
OVTIKOTOOTIGETE OAOKANPO TO POTICTIKO.

13. To mapdv mpoidv TepEXeL MTEVH TNYN KAAONG evepYelakTg amddoons “E%, fdcetl Tov kavoviopov EE 2019/2015.

14. Xpopotikég napekiicels ota LED dapopeticdv poptiov givar duvatés. To g xpdpatog Kot 1 éviaon tov mtog twv LED pnopei va adloiwbei eniong
o€ GLVAPTN oM He TV dudpketa {ong.

15. Av16 10 TPOTOV SV £ivar KATAANAO Yo AelTovpyic 68 KUKAMUOTO PEVUOTOG IUE PEOCTATEG.

DN =
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@B Sigurnosne upute / Molimo vas proéitajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili potetka upotrebe ovog proizvoda. Satuvajte ovo uputstvo za

buduée potrebe.

Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili Stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Cigéenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije &istiti vodom ili drugim tekuéinama. Za &is¢enje
koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektricnu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima oStecenja. Nikada nemojte koristiti
svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

4. A\ Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije pocetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite osigurac.
Postoje¢i prekidaci na polozaj “OFF”.

5. H Simbol prekriZene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znadi, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom. Proizvod se na
kraju svog zZivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na
povrat odgovarajuceg starog uredaja.U tom slucaju povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.

Prije povrata izbriite sve osobne podatke.Molimo Vas da prije povrata uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu zatvoreni starim uredajem, kao i
lampe koje se mogu izvaditi bez unistavanja i odnesite ih na posebno mjesto za prikupljanje.Za ova radna mjesta raspitajte se u svojoj opéinskoj upravi.
Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u sprjeCavanju mogucih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih
tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

6. Sigurnosni razred Il [B]. Ova svjetiljka je posebno izolirana i ne smije se priklju¢iti na uzemljenje.

7. Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne otete Zice.

8. Vrsta prikljucka tip Y: Kako bi se izbjegle opasnosti, oste¢eni vanjski fleksibilni vod ove svjetiljke se smije mijenjati iskljucivo od strane proizvodaca,
servisnog zastupnika ili nekog sli¢nog stru¢njaka.

9. Syjetiljku postaviti samo na vodoravnu povrsinu.

10. Svjetiljka posjeduje stupanj zastite “IP20“ i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kuc¢anastava.

11. Ne gledati direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

12. #.® Izvor svjetla ove svjetiljke ne moze se zamijeniti. Kad izvor svjetla dosegne svoje trajanje, potrebno je zamijeniti cijelu svjetiljku.

13. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske uc¢inkovitosti “E*, temeljen na EU regulativi 2019/2015.

14. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o Zivotnom vijeku moze mijenjati.

15. & Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvijetljenja.

—

@& Sigurnosna uputstva / Molimo Vas proéitajte paZljivo ove informacije pre nego §to nastavite instalacijom ili puitanjem u rad ovog proizvoda.
Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu za kasniju upotrebu.

1. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za povrede ili Stetu nastalu usled nestru¢nog rukovanja svetiljkom.

Odrzavanje svetiljki je ograni¢eno na njihovo povrsinu. 1z razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj proizvod se ne sme ¢istiti vodom ili drugim te¢nostima. Za
¢iscenje koristite samo suvu krpu koja ne ostavlja vlakna.

3. A\ Oprez! Opasnost od strujnog udara. Proverite celu lampu na oStecenja pre nego §to je prikljucite na elektriénu mrezu. Nikada nemojte koristiti lampu ako
primetite bilo kakvu Stetu.

4. /\ Paznja! Pre zapo¢injanja montaZe ili demontaze iskljudite mrezni kabel sa napajanja. Iskljugite FI prekida¢ ili automatski prekida& odnosno uklonite
osigurac. Postojeci prekidac je u polozaju “OFF.”

5. E Znak sa precrtanim kontejnerom za otpad na proizvodu ili pakovanju oznacava da proizvod ne sme da se ukloni sa otpadom iz domaginstva. Proizvod
mora da se nakon veka trajanja dostavi mestu za reciklazu elektricnog i elektronskog otpada. Prilikom kupovine novog uredaja imate pravo da vratite
odgovarajuci stari uredaj.U tom sluCaju, povrat i odlaganje su besplatni za vas.

Molimo izbrisite sve li¢ne podatke prije vracanja.Prije vracanja uklonite postojece baterije ili akumulatore koji nisu prilozeni starim uredajem, kao i lampe
koje se mogu ukloniti bez uniStavanja i odnesite ih u posebno sakupljanje.Za ove pozicije se raspitajte u Vasoj opstinskoj upravi.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda ¢e pomoci u sprecavanju potencijalnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje koje mogu biti posledica prisustva opasnih
supstanci, smesa ili komponenti. Kao potrosac¢ igrate klju¢nu ulogu u recikliranju potencijalno upotrebljivih sirovina i odrzavanju iste zivotne sredine.

6. Zagtitna kategorija II [O]. Ova svetiljka ima posebnu izolaciju i ne sme da se prikljuci na zatitni vod.

Nikada nemojte svetiljku da ostavljate na vlaznoj ili provodljivoj podlozi. Obezbedite da ne moze da dode do ostec¢ivanja vodova kod montaze.

8. Tip prikljucka Y: Kako bi se izbeglo da dode do nastanka opasnosti dozvoljeno je da se spoljni fleksibilni vod ove svetiljke zameni iskljucivo od strane
proizvodaca, ovlaséenog servisera ili od strane sli¢nog stru¢nog lica.

9. Svetiljku je dozvoljeno postavljati samo na ravnim vodoravnim povr§inama.

10. Svetiljka poseduje stepen zastite “IP20 i iskljucivo je predvidena za upotrebu u unutra$njim prostorijama privatnih domacinstava.

11. Nikada ne gledati direktno u izvor svetlosti (sijalica, LED itd.).

12. *..® Izvor svetla ove svetiljke ne moZe da se zameni. Kada je izvor svetlosti dostigao kraj veka trajanja potrebno je zameniti kompletnu svetiljku.

13. Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti “E*, zasnovan na EU regulativi 2019/2015.

14. Odstupanja u boji LED moguca su kod razli¢itih serija. Boja i jaina LED se takode menja tokom veka trajanja.

15. & Ovaj artikal ne moZe da se koristi u strujnim kolima koji mogu da se dimuju.

~
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